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ครั้งแรกของ นาฏคีตาประสานเสียงไทยร่วมสมัย ที่นำตำนาน “พระสุธน–มโนห์รา” มา
ถ่ายทอดใหม่ ผ่านพลังเสียงประสาน (Choir) ผสมผสานการแสดงในรูปแบบ Opera,
มิวสคัิล และละครรอ้งไทยอยา่งลงตัว

สร้างสรรค์โดย อ.ไกวัล กุลวัฒโนทัย ศิลปินศิลปาธร สาขาดนตรี ปี 2563 พร้อมพลัง
นักร้อง นักแสดง นักดนตรีเกือบ 100 ชีวิต จาก เสียงไทย Dynamics ร่วมด้วย คณะนัก
ร้องประสานเสียงมหาสิทยาลัยรังสิต และวง Orchestra จากวิทยาลัยดนตรี
มหาวิทยาลัย
ร่วมด้วยนักร้องรับเชิญพิเศษ เวล ดิษย์กรณ์ ดิษยนันทน์ เป็น “พระสุธน” และการผสม
ผสานดนตรีไทย–สากลร่วมสมัยกับ รศ. สมนึก แสงอรุณ ศลิป�นศลิปาธร ป� 2567
โครงการนี้ได้รับการสนับสนุนจาก สำนักงานศิลปวัฒนธรรมร่วมสมัย กระทรวง
วัฒนธรรม และมหาวิทยาลัยรงัสติ
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เสียงไทยไดนามกิส ์รว่มกับ มหาวิทยาลัยรงัสติ
ภูมใิจเสนอ

มโนห์รา - ไทยคอรลัโอเปรา่
Manohara Thai Choral Opera

ได้รับการสนับสนุนโดย 
สำนกังานศลิปวัฒนธรรมรว่มสมยั กระทรวงวัฒนธรรม

สร้างสรรค์โดย

ไกวัล กลุวัฒโนทัย
ศิลป�นศลิปาธร สาขาดนตร ีป� 2563

ร่วมประพนัธด์นตรไีทยโดย

ร้อยเอก สมนึก แสงอรุณ
ศิลป�นศลิปาธร สาขาดนตร ีป� 2567

แสดงโดย

คณะนักร้องประสานเสียง 
เสียงไทย-ไดนามกิส์

คณะนักรอ้งประสานเสยีงมหาวิทยาลัยรงัสติ
วง Orchestra มหาวิทยาลัยรงัสติ
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สาส์นแสดงความยินดีจากอธิการบดีมหาวิทยาลัยรังสิต

        เนื่องในวาระการแสดง “มโนห์รา ไทยคอรัลโอเปร่า” (Manohra: Thai Choral Opera) ณ
ศาลาดนตรีสุริยเทพ มหาวิทยาลัยรังสิต ผมขอแสดงความชื่นชมและยินดีเป็นอย่างยิ่ง ต่อผล
งานศิลปวัฒนธรรมอันทรงคุณค่า ที่นำเรื่องราวจากรากเหง้าของไทยมาถ่ายทอดผ่านภาษา
ศิลปะร่วมสมัยได้อย่างงดงาม ถือเป็นสะพานเชื่อมโยงอดีต ปัจจุบัน และส่งต่อคุณค่าสู่อนาคต

        “พระสุธน–มโนห์รา” มิใช่เพียงวรรณกรรมในความทรงจำ หากเป็นมรดกทางวัฒนธรรม
ที่พร้อมสร้างแรงบันดาลใจใหม่ในทุกยุคสมัย “มโนห์รา ไทยคอรัลโอเปร่า” จึงเป็นมากกว่าการ
เล่าขานนิทานพื้นบ้าน แต่เป็นการปลุกจิตวิญญาณของเรื่องราวให้กลับมามีชีวิตปรากฏอย่าง
ร่วมสมัย ผ่านการผสานการขับร้องประสานเสียง ดนตรีไทย ดนตรีสากล การละคร และศิลปะ
หุ่นเงาได้อย่างสร้างสรรค์ สะท้อนว่าวัฒนธรรมที่มีชีวิตต้องเติบโตไปพร้อมกับสังคมและคนรุ่น
ใหม่

        ความงดงามนี้เกิดจากพลังความร่วมมือของศิลปิน คณาจารย์ นักศึกษา และบุคลากรจาก
หลากหลายศาสตร์ ที่ได้หลอมรวมองค์ความรู้ ความสามารถ และความมุ่งมั่นเป็นหนึ่งเดียว จน
ศิลปะมิได้เป็นเพียงสิ่งที่ปรากฏบนเวที หากยังเป็นพื้นที่แห่งการเรียนรู้ และการเชื่อมโยงผู้คน
ให้ทุกคนได้สัมผัสสุนทรียภาพแห่งชีวิต ความงดงามของความแตกต่าง และพลังของการ
สร้างสรรค์ร่วมกัน

        ผมขอขอบคุณ อาจารย์ไกวัล กุลวัฒโนทัย ศิลปินศิลปาธร ทีมงานผู้สร้างสรรค์ ศิลปินรับ
เชิญ คณะนักร้องประสานเสียง“เสียงไทยไดนามิกส์” ตลอดจนคณาจารย์และนักศึกษาจาก
วิทยาลัยดนตรี มหาวิทยาลัยรังสิต และผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกท่าน ที่ได้ร่วมกันเนรมิตศาสตร์และ
ศิลป์ด้วยความมุ่งมั่น จนกลายเป็นผลงานศิลปะที่มีชีวิต และเป็นแรงบันดาลใจแก่คนรุ่นต่อไป

        ขออำนวยพรให้การแสดงทั้งสามรอบประสบความสำเร็จ สร้างความประทับใจแก่ผู้ชมทุก
ท่าน และขอให้ “มโนห์รา ไทยคอรัลโอเปร่า” เป็นอีกหนึ่งก้าวสำคัญ ในการนำมรดกทาง
วัฒนธรรมไทยมาสร้างคุณค่าใหม่ เพื่อให้รากเหง้าของเราไม่เพียงคงอยู่ แต่ยังเติบโตและก้าว
ไกลสู่อนาคตได้อย่างยั่งยืนและสง่างาม

                                                             ดร.อาทิตย์ อุไรรัตน์

                                                       อธิการบดีมหาวิทยาลัยรังสติ
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สาส์นจากคณบดวิีทยาลัยดนตร ีมหาวิทยาลัยรงัสติ

ในนามของวิทยาลัยดนตรี มหาวิทยาลัยรังสิต ผมมีความภาคภูมิใจและยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้
ต้อนรับทุกท่านสู่ศาลาดนตรีสุริยเทพ เพื่อร่วมสัมผัสประสบการณ์ทางดนตรีและการละครอัน
ทรงคุณค่า กับการแสดงรอบปฐมทัศน์ของ “มโนห์รา ไทยคอรัลโอเปร่า” (Manohra: Thai
Choral Opera) ในครั้งนี�

วรรณกรรมพื้นบ้านอันล้ำค่าอย่างตำนาน "พระสุธน–มโนห์รา" ได้ถูกนำมาตีความและสร้างสรรค์
ขึ้นใหม่ในรูปแบบร่วมสมัย โดยฝีมือของ อาจารย์ไกวัล กุลวัฒโนทัย ศิลปินศิลปาธร ประจำปี
พ.ศ. 2563 การแสดงชุดนี้ถือเป็นการผสานอย่างไร้รอยต่อระหว่างศิลปะการขับร้องประสานเสียง
การละคร ดนตรีไทยและดนตรีสากล รวมถึงศิลปะหุ่นเงาอันงดงาม ซึ่งไม่เพียงแต่นำเสนอความ
งดงามทางวัฒนธรรม แต่ยังสะท้อนถึงปรัชญาอันลึกซึ้งเกี่ยวกับความรัก ความเสียสละ และความ
เข้าใจในความแตกต่าง

ความสำเร็จและความสมบูรณ์แบบของการแสดงในครั้งนี้ จะเกิดขึ้นไม่ได้เลยหากปราศจากพลัง
ขับเคลื�อนอันยิ�งใหญจ่ากบุคลากรผูท้รงคณุวุฒแิละคณะทํางานทุกภาคสว่น

ขอขอบพระคุณ ร้อยเอก สมนึก แสงอรุณ ศิลปินศิลปาธร ประจำปี พ.ศ. 2567 ผู้สร้างสรรค์ส่วน
ของดนตรีไทยอันงดงาม

ขอขอบคุณ ดร. ดลหทัย อินทวงศ์ ที่ทำหน้าที่อำนวยเพลง ประสานทุกท่วงทำนองและพลังเสียง
ให้รอ้ยเรยีงกันอยา่งกลมกล่อม

ขอขอบคุณเป็นพิเศษสำหรับ คณะนักร้องประสานเสียง เสียงไทยไดนามิกส์ พร้อมด้วย นักร้อง
และนักแสดงจากคณะนักร้องประสานเสียง มหาวิทยาลัยรังสิต และ นักดนตรีจากวิทยาลัยดนตรี
มหาวิทยาลัยรังสิต ทุกท่าน ที่ได้ร่วมแรงร่วมใจ ทุ่มเทฝึกซ้อม และถ่ายทอดบทเพลงอันลึกซึ้งนี้
ออกมาได้อยา่งตราตรงึใจ

ผลงานชิ้นนี้สะท้อนถึงวิสัยทัศน์ของมหาวิทยาลัยรังสิตในการเป็นเวทีแห่งการเรียนรู้ การ
สร้างสรรค์ และการสง่เสรมิศลิปวัฒนธรรมสูส่ากลโดยฝ�มอืของพวกเราทกุคน

ขอขอบคุณทีมงานสร้างสรรค์ ศิลปินรับเชิญ และประชาคมวิทยาลัยดนตรีทุกท่าน ที่ร่วมกัน
เนรมิตให้ค่ำคืนนี้เปี่ ยมด้วยความทรงจำอันงดงาม ขอให้ทุกท่านมีความสุขและเพลิดเพลินกับการ
เดินทางข้ามผา่นดินแดนป�าหิมพานต์ครั�งนี�ครบั

รองศาสตราจารย์ ดร.เด่น อยู่ประเสริฐ                      
ศิลปินศิลปาธร สาขาดนตรี ประจำปี พ.ศ. 2552.              5



แนวคิดในการสราง “มโนหรา ไทยคอรัลโอเปรา”
ไกวัล กุลวัฒโนทัย — ผูประพันธ
ศิลปินศิลปาธร สาขาดนตรี ปี 2563

เหตุผลที่ผมเลือกเรื่อง พระสุธน–มโนห์รา มาสร้างเป็นโอเปราร่วมสมัย ไม่ใช่เพียง
เพราะเป็นวรรณกรรมที่คนไทยคุ้นเคย หากเพราะเรื่องนี้แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่า
วัฒนธรรมไทยไมเคยเป็นส่ิงท่ีหยุดน่ิง

เรื่องพระสุธน–มโนห์รามีรากจาก สุธนชาดกในปัญญาสชาดก และแพร่หลายอยู่ในสังคม
ไทยมายาวนาน จนเกิดการสร้างสรรค์ขึ้นใหม่ในรูปแบบที่แตกต่างกันในแต่ละภูมิภาค
ทั้ง เจ้าสุธน ในภาคเหนือ พระสุธนคำฉันท์ และละครนอกในภาคกลาง ท้าวสีทน ใน
ภาคอีสาน ตลอดจน มโนห์รานิบาต และการแสดงในภาคใต้ เรื่องเดียวกันจึงดำรงชีวิต
ผ่านวรรณกรรม ดนตรี การขับรอง การรายรํา และการละครมาโดยตลอด (DB SAC)
โดยเฉพาะในภาคใต้ “โนรา” ได้พัฒนาเป็นศิลปะการแสดงที่มีทั้ ง การร้อง การรำ
ดนตรี บทเจรจา และการเล่าเรื่อง อีกทั้งยังสัมพันธ์กับพิธีกรรม ความเชื่อ และวิถีชีวิต
ของชุมชนอย่างลึกซึ้ง จนได้รับการขึ้นทะเบียนโดย UNESCO เป็นมรดกวัฒนธรรมที่
จับตองไมไดของมนุษยชาติ (กระทรวงการตางประเทศ)

สำหรับผม สิ่งนี้นำไปสู่คำถามสำคัญว่า หากเรื่องมโนห์รายังคงเดินทางต่อไปในศตวรรษ
ที่ 21 มันจะมีรูปรางและเสียงอยางไร?

“มโนห์รา ไทยคอรัลโอเปรา” จึงไม่ได้มีเจตนาจะนำโอเปราแบบตะวันตกมาครอบเรื่อง
ของไทย และไม่ได้พยายามจำลองการแสดงไทยแบบดั้งเดิม หากเป็นการสร้าง Hybrid
Contemporary Opera ที่นำวิธีคิดหลายระบบมาพบกัน ทั้งการประพันธ์ดนตรีตะวัน
ตก การขับร้องประสานเสียง ละครร้อง โอเปรา ดนตรีและสำเนียงไทย ตลอดจนองค์
ประกอบของนาฏศิลป์และศิลปะการแสดงไทยร่วมสมัย งานชิ้นนี้จึงต่อยอดจาก
ธรรมชาติของเรื่องมโนห์ราเอง ซึ่งตลอดประวัติศาสตร์ได้รับการตีความและสร้างใหม่
ผ่านศิลปะหลายแขนงมาแล้วหลายยุคสมัย 6
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หัวใจสำคัญของการประพันธ์อยู่ที่คำว่า “ผสมผสานโดยไม่สูญเสียราก” การนำภาษาเสียง
แบบไทยมาพบกับเทคนิคการประพันธ์และ orchestration แบบตะวันตก ไม่ควรเป็น
เพียงการนำเครื่องดนตรีไทยมาเติมลงในวงตะวันตก หรือใส่ทำนองไทยลงบน harmony
แบบตะวันตกเท่านั้น แต่ต้องเข้าใจธรรมชาติของภาษา จังหวะ ทำนอง สีสัน และวิธีคิด
ทางดนตรีของทั้งสองวัฒนธรรม แล้วสร้างภาษาใหม่ที่องค์ประกอบเหล่านั้นสามารถอยู่
ร่วมกันไดอยางเป็นธรรมชาติ

ผมเลือกให้ คณะนักร้องประสานเสียงเป็นหัวใจของการเล่าเรื่อง เพราะเสียงประสาน
สามารถเป็นได้มากกว่าฉากหลังของตัวละคร บางขณะพวกเขาคือประชาชน บางขณะคือ
ธรรมชาติ ความกลัว สงคราม ความทรงจำ หรือแม้แต่เสียงภายในจิตใจของตัวละคร
ด้วยเหตุนี้คำว่า Choral Opera จึงไม่ได้หมายถึงเพียง “โอเปราที่มีคอรัสจำนวนมาก” แต่
หมายถึงละครท่ี เสียงของหมูมนุษยเป็นหน่ึงในตัวละครสําคัญของเร่ือง

ขณะเดียวกัน ผมได้ตีความเรื่องพระสุธน–มโนห์ราใหม่ โดยให้แก่นของเรื่องอยู่ที่ ความ
รักและอิสรภาพ มโนห์ราเป็นสิ่งมีชีวิตที่สามารถบินได้ แต่เมื่อเข้ามาสู่โลกมนุษย์ เธอกลับ
สูญเสียปีก พระสุธนจึงต้องเรียนรู้ว่า ความรักมิใช่การครอบครอง และการรักใครอย่าง
แท้จริงอาจหมายถึงการยอมปล่อยเขาให้เป็นอิสระ ส่วนการเดินทางติดตามมโนห์ราใน
องก์ที่สอง คือการพิสูจน์ว่าความรักที่ปล่อยให้เป็นอิสระนั้นยังสามารถเลือกเดินทางกลับ
มาหากันได

ดังนั้น “มโนห์รา ไทยคอรัลโอเปรา” สำหรับผมจึงไม่ใช่ความพยายามที่จะทำให้ศิลปะไทย
กลายเป็นตะวันตก หรือทำให้โอเปรากลายเป็นไทย หากเป็นการตั้งคำถามว่า เราจะสร้าง
ศิลปะรวมสมัยท่ีพูดภาษาของโลกปัจจุบัน โดยยังรูวารากของเราอยูท่ีไหนไดอยางไร
เพราะการรักษารากเหง้า มิได้หมายความว่าเราต้องหยุดต้นไม้ไม่ให้เติบโต
 ตรงกันขาม—รากท่ีแข็งแรงตางหาก ท่ีทําใหก่ิงกานสามารถเติบโตออกไปไดไกล

ไกวัล กุลวัฒโนทัย

สิงหาคม 2569
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ร้อยเอก สมนึก แสงอรุณ
ศิลป�นศลิปาธร สาขาดนตร ีป� 2567

ผู้รว่มประพันธแ์ละสรา้งสรรค์ดนตรีไทยรว่มสมัย

ศิลปินดนตรีไทย และสากล ร่วมสมัย 
นักประพนัธ ์และผูอํ้านวยเพลง
ผู้ก่อตั�งและผูอํ้านวยการดนตรี

- วงดุรยิางค์ไทยรว่มสมยั
- วงโจงกระเบน ดนตรีไทยรว่มสมยั

- วงสไบ ดนตรีไทยรว่มสมยั
อาจารย์พิเศษ 

- วิทยาลัยดรุยิางคศลิป� มหาวิทยาลัยมหดิล
- สถาบันดนตรกัีลยานวัิฒนา

- คณะดุรยิางคศลิป� มหาวิยาลัยศลิปากร
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ชาติชาย สตัยดิษฐ์
ผู้กํากับลลีา และการแสดง

นักการละครผูค้ลกุคลีกับละครเวทีมานานกว่า 10 ป� 
ทำมาทกุอยา่งตั�งแต่แสดง กํากับ สเตจ แอ็กติ�งโค้ช 

ปูพื�นฐานการแสดงใหน้กัแสดงมวิสคัิลมาแล้วมากมาย 
ปัจจุบนัยงัคงรบังานสอนการแสดงทั�วราชอาณาจักร 

​
ผลงานละครเวทีที�ผา่นมา 

- วิทยากรกระบวนการละครระดับมธัยมศกึษา
และอุดมศกึษา รว่มกับ สสส. (2553-2558) 

- Broken Chords the Musical (Acting Coach)​
- Loan Officer (Acting Coach)​
- Barren Land (Acting Coach)​
- War of the Roses (Director)​

- อิน-จัน เดอะ มวิสคัิล Ver. เชยีงใหม ่(Director) 
- เสื่อผนืหมอนใบ เดอะ มวิสคัิล (Director) 
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มโนห์รา - นาฏคีตาประสานเสียง 

บทนำ

กาลครั้งหนึ�งนานมา สองมหานครา เป�นเมอืงน้องพี�
เมืองหนึ�งเจรญิงามดี อุดรป�ญจาละ นครเรืองรอง

มีพระยานาคราชชมพจิูตร คอยเนรมติฝนน�าเนอืงนอง
ส่วนมหาป�ญจาละเมอืงสอง กลับต้องทนแล้ง ยากจนจนคนหนี

เพราะราชามิได้อยูใ่นศลีธรรม จึงหมายเหยียบย�า รุกเมอืงอุดรบุรี
หมายสังหารนาคราชถึงชวีี สง่พราหมณเ์ฒา่มอีาคมกล้าไปจัดการ

เมืองอุดรป�ญจาละ มรูิทั้น ว่าอันตรายนั�นกําลังคืบคลาน
พระสุธนเจ้าชายผูอ้าจหาญ เพิ�งเริ�มราชการเป�นความหวังแหง่นคร

ไกลลิบออกไป เหนอืใครจะพน้ผา่น แดนป�าหิมพานต์ถิ�นคนธรรพวิ์ชาธร
กินรธิีดาท้าวประทุมกินนร เจ็ดนางสวรรค์รอ่น บนิเล่นเยน็ใจ

ทุกคืนเพญ็หมายมาเล่นน�าสะอาด ในสระอโนดาตชายเขตแดนมนุษย์ไมไ่กล
แต่ชะตาจะพาทุกอยา่งใหเ้ปลี�ยนไป ใครเลยจะคาดคิดถึงชีวิตนางมโนห์รา

มโมห์รา มโนห์รา มโนห์รา นางกินรี
มโนห์รา มโนหร์า มโนห์รา นางกินร…ี
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เรื่องยอ่

มโนห์รา ไทยคอรลัโอเปรา

บทนำ

สองนครพี่น้อง อุดรปัญจาละ และ มหาปัญจาละ มีชะตาต่างกัน อุ
ดรปัญจาละอุดมสมบูรณ์ด้วยบารมีของพระราชาผู้ทรงธรรมและ

นาคราชชมพูจิตร ขณะที่มหาปัญจาละแห้งแล้งจากการปกครองที่
ฝักใฝ่สงคราม พระราชาแห่งมหาปัญจาละจึงส่งพราหมณ์กาฬเวทย์

ไปลอบสังหารนาคราช หวังทําให้
อุดรปัญจาละอ่อนแอก่อนเข้ารุกราน ขณะเดียวกัน พระสุธน เจ้า

ชายหนุ่มแห่งอุดรปัญจาละกำลังเตรียมรับภาระปกครองบ้านเมือง
โดยไม่รูว่้าภัยสงครามกําลังใกล้เขา้มา

องก์ที� 1

ฉากที่ 1 — พรานบุญกับนาคราช

พรานบุญ บังเอิญขัดขวางพิธีสังหารนาคราชชมพูจิตรและได้รับ
บ่วงนาคบาศ เป็นรางวัล เขานำบ่วงวิเศษไปยังสระอโนดาต และจับ

มโนห์รา ธิดาคนสุดท้องของท้าวประทุมกินนร ก่อนพานางกลับสู่
เมืองอุดรป�ญจาละ
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ฉากที� 2 — ลานประลองหน้าวัง

ระหว่างการประลองยุทธข์องพระสธุน มหาปุโรหิตพยายามถวาย
นางอุสา บุตรขีองตนเป�นชายา แต่ถกูพระสุธนปฏิเสธ พรานบุญนาํ

มโนหร์าเข้ามาถวาย และทันทีที�พระสธุน กับ 
มโนหร์าได้พบกัน ทั�งสองก็เกิดรกัแรกพบ พรานบุญได้รบัรางวัลและ
จากไปโดยไมรู่ว่้าทํา น�ายามหายกัษ์ ตกไว้ ปุโรหติจึงแอบเก็บมนัด้วย

ความแค้น

ฉากที� 3 — เมอืงกินร

กินรทัี�งหกกลับสูเ่มอืงกินรและแจ้งขา่วว่ามโนหร์าถูกมนษุย์จับตัวไป
ท้าวประทุม และ พระนางจันทกินรี โศกเศรา้อยา่งหนกั แต่

โหราจารย์ทํานายว่ามโนห์รายังปลอดภัยและวันหนึ�งจะสามารถกลับ
คืนมาได้

ฉากที� 4 — ป�กหางแหง่รกัและอิสรภาพ

หลังอภิเษก พระสุธนเหน็มโนหร์าคิดถึงบ้าน จึงยนิดีคืนป�กหางและ
ปล่อยใหน้างกลับหมิพานต์ เพราะเชื�อว่า ความรักที�แท้จรงิไมค่วร
พรากอิสรภาพของผู้เป�นที�รกั แต่มโนหร์าเลือกอยูกั่บพระสุธนด้วย

ความสมัครใจ ทั�งสองมอบแหวนและบทเพลงแหง่ความรกัเป�น
พนัธะสญัญาระหว่างกัน



ฉากที� 5 — สงครามและคําสญัญา

เมื�อมหาป�ญจาละยกทัพเขา้รุกราน พระสุธนต้องออกนาํทัพ ปุโรหติ
จึงฉวยโอกาสหลอกพระราชาว่าต้องบูชายัญมโนหร์าจึงจะชว่ยบา้น
เมืองได้ ก่อนถูกเผาทั�งเป�น มโนหร์าขอป�กและหางเพื�อรา่ยรําเป�น

ครั�งสุดท้าย แล้วบินหนกีลับหมิพานต์ เมื�อ
พระสุธนกลับจากสงครามและรู้ความจรงิ เขาขบัไล่ปุโรหติออกจาก

เมือง และตัดสนิใจออกตามหามโนหร์า

— พกัครึ�งการแสดง —

องก์ที� 2

ฉากที� 6 — การเดินทางและการทดสอบรกัแท้

พระสุธนออกเดินทางสูห่มิพานต์ ฝ�าป�าพษิและอันตรายนานปัการ
โดยได้รบัความชว่ยเหลือจากลิงนอ้ยและนกยกัษ์จนสามารถขา้มเขา้
สูดิ่นแดนกินรได้ ขณะเดียวกัน ปุโรหติผูถ้กูขบัไล่ใช้น�ายามหายกัษ์

แปลงกายเป�น อสรูป�กษา และมุง่หนา้ไปยงั
เมืองกินรเพื�อแก้แค้น

ฉากที� 7 — เมอืงกินร

มโนหร์ากลับถึงบา้นและต้องผา่นพธีิชาํระล้างความเป�นมนษุย ์ซึ�ง
จะทําใหค้วามทรงจําเดิมสูญสิ�น แต่ในคืนสุดท้าย แหวนของพระสุ

ธน กลับมาถึงมอืนาง เป�นสญัญาณว่าคนรกัได้ตามมาถึงแล้ว
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ทันใดนั้น อสูรปักษาบุกโจมตีเมืองกินร พระสุธนเข้าช่วยท้าวประทุม
และใช้ธนูชุบยาวิเศษปราบอสูรจนกลับคืนร่างเป็นปุโรหิต แม้พระสุ
ธนจะช่วยกอบกู้เมือง ท้าวประทุมยังให้เขาพิสูจน์ความรักเป็นครั้ง
สุดท้าย ด้วยการเลือกมโนห์ราให้ถูกจากกินรีเจ็ดนางที่มีรูปลักษณ์

เหมือนกัน

พระสุธนไม่อาจแยกนางด้วยสายตา จึงร้อง บทเพลงแห่งความรักที่มี
เพียงเขาและมโนห์ราเท่านั้นที่จดจำได้ และสามารถเลือกคนรักได้
ถูกต้อง ทั้งสองจึงได้กลับมาพบกันอีกครั้ง ท่ามกลางการเฉลิมฉลอง

ของเมืองกินร

จบบริบูรณ์
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พรานบุญ เพลงบอ้งตัน

พรานบุญมาถึง แลตะลึงนางกินรี เจ็ดนางโฉมศรเีล่นน�าแสนสะคราญ
(ออ…งามหลายหนอ เจ็ดนางโฉมศรเีล่นน�าแสนสะคราญ)

วันนี้จะจับตัว ขา้ไมก่ลัวจะโดนตี เพราะวันนี�ขา้มขีองดีบว่งนาคบาศ
(หรอย…ได้แรงอก! เพราะวันนี�ขา้มขีองดีบว่งนาคบาศ)

แอบย่องเขา้ไป… อยา่ใหรู้ทั้น… กินรตีนนั�น… หนัหลังใหพ้อดี…
แอบโขมยปีกหาง… อย่าให้บินได้ครานี้… บ่วงบาศในมือมี… โยนออกไปใน

ทันใด!
(ดนตรีเชิด จับมโนห์รา กินรีตนที่เหลือตกใจ ใส่ปีกหางบินหนีไป เหลือมโนห์

รา)

มโนห์ราโดนจับ
ยกมือวันทา ขา้ขอไหว้ ขอจงไว้ชวิีตเรา อยา่เอาไป

เหตุไฉนใยจึงมาจับจัด ผกูมดัเราไว้ กระไรกัน
(พรานบุญ)

ไม่ต้องเอ่ยวาจานา่สงสาร จะพาไปเป�นกํานลัท่านราชา
(มโนห์รา)

เมตตาข้านอ้ย…
(พรานบุญ)

ปล่อยเจ้าไปไมไ่ด้
(มโนห์รา)

โปรดปล่อยเราไป
(พรานบุญ)
เจ้าต้องไป
(มโนห์รา)

ข้าไมไ่ป กราบไหว้วิงวอน
(พรานบุญ)

จะนำตัวไปถวายรบัใชพ้ระสธุน
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ความงาม

โอ้... นี�คือความงาม ที�ขา้เคยได้แต่ฝ�น
ดวงพักตราผอ่งงามประดจุแสงจันทร์

ส่องสว่างพลัน ไปทั่วโลกา

ดวงตาดุจดาวพราวพรา่ง
สะท้อนเลือนรางความเศรา้อันรา้วลึก

ดังเวทมนต์ดลใจใหใ้ครน่กึ
ถึงรา่งองค์บางระหงอัปสรเทวี

หัวใจข้าสั�น ดั�งศรมาป�กตรงึ
ช่างนา่ทึ�งใครหนอใครคือนางผูน้ี�

ข้าไมเ่คยจะหวั�นไหวในนารี
กลับต้องสั�นคลอนฤดีจนแทบลืมตัวตน

หรือสวรรค์แกล้งสง่นางมาหรอืมใิช่
หรือข้าฝ�นไป ในความงามอันเหลือล้น

มโนห์ราเจ้าชา่งงามวิจิตรเกินคน
หัวใจข้าเกินจะทน ความท่วมท้นนี�คือสิ�งใด
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 เพลงป�กหางแหง่รกัและอิสรภาพ

เจ้าคือนกจากท้องนภา
แต่ตัวข้านี�เป�นเพยีงคนเดินดิน

แมต่้างกันเพยีงไร แต่ใจข้ารกัคงมั�น
ขา้มสีทิธิ�ใดกัน หา้มเจ้ามใิหโ้บยบิน

รกัแท้คือสิ�งใด หากมไิด้อิสรา
รกัเพียงแค่วาจา ทุกขท์นทรมานไ์มส่ิ�น
รกัที�ปล่อยวางลง จักยนืยงไปชั�วฟ�าดิน

แมเ้จ็บช�าน�าตาหลั�งรนิ ไมส่ิ�นรักเอย
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Prologue

Once upon a time, there were two neighboring kingdoms.
One was the radiant city of Udon Panjala, flourishing and blessed,
for the Naga King Chomphuchit bestowed rain and flowing waters.

But the other, Maha Panjala, lay stricken by drought and famine,
its people fleeing in despair,

for its ruler had forsaken righteousness.
In his greed, he sought to conquer Udon,

sending forth an aged Brahmin, master of dark sorcery,
to destroy the Naga King.

Unaware of the peril creeping near,
the people of Udon placed their hopes

upon the young Prince Sudhana—
valiant, noble, and just.

Far beyond human realms,
in the celestial Himavanta forest,

seven daughters of King Prathum Kinnara
descended with joy to bathe in the sacred waters

of Lake Anodat on every full moon night.

Yet fate was stirring, ready to change all things.
None could foresee how destiny would bind their lives,

or how the heart of the kinnari princess,
Manohra,

would be forever entwined with that of Prince Sudhana.

“Manohra… Manohra…
The celestial kinnari,

whose beauty enchants the world.”
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Synopsis

Manohra: Thai Choral Opera

Prologue
Two neighboring kingdoms, Uttara Panchala and Maha

Panchala, have met very different fates. Uttara Panchala
prospers under a virtuous king and the protection of

Chomphuchit, the Naga King, while warlike Maha Panchala
suffers from drought and hardship. Envious of its

neighbor’s prosperity, the King of Maha Panchala sends a
sorcerer to kill the Naga and weaken Uttara Panchala

before an invasion. Meanwhile, Prince Suthon, the young
heir of Uttara Panchala, prepares to assume the

responsibilities of ruling, unaware that war is approaching.

ACT I
Scene 1 — Boon the Hunter and the Naga King

Boon the Hunter accidentally discovers the sorcerer’s plot
and saves Chomphuchit from death. In gratitude, the Naga

lends him the magical Naga Lasso. Boon takes it to Lake
Anodad, where he captures Manohra, the youngest

daughter of King Prathum of the Kinnara realm, and
brings her to Uttara Panchala.
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Scene 2 — The Tournament before the Palace

During Prince Suthon’s martial tournament, the High
Priest attempts to present his daughter, Usa, as a
bride for the Prince, but Suthon politely refuses.

Boon then presents the captive Manohra to him. The
moment Suthon and Manohra meet, they fall in love.

As Boon departs with his reward, he unknowingly
drops a bottle of magical potion. The humiliated

High Priest finds it and secretly keeps it for revenge.

Scene 3 — The Kinnara Kingdom

Manohra’s six sisters return home and reveal that
their youngest sister has been captured by a human
hunter. King Prathum and Queen Chanda Kinnari are

devastated, but the royal astrologer assures them
that Manohra is safe and will one day return.
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Scene 4 — Wings of Love and Freedom

After their marriage, Suthon realizes how deeply
Manohra misses her homeland. He offers to return
her wings and let her fly home, believing that true
love should never deprive the beloved of freedom.

Moved by his love, Manohra freely chooses to remain
with him. They exchange a ring and a private song of

love as symbols of their devotion.

Scene 5 — War and the Promise

When Maha Panchala invades, Suthon must lead the
army into battle. In his absence, the High Priest

deceives the King into believing that Manohra must
be sacrificed to save the kingdom. Facing death by
fire, Manohra asks for her wings and tail so that she

may perform one final dance. She then seizes the
moment and escapes into the sky.

Returning from battle and discovering what has
happened, Suthon banishes the High Priest and

resolves to leave everything behind to search for
Manohra in the distant realm of Himavanta.
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— INTERMISSION —

ACT II

Scene 6 — The Journey and the Trials of True Love

Suthon journeys through the dangerous wilderness in
search of Manohra. With the help of a little monkey and

a giant bird, he survives the poisonous forest and
finally crosses into the realm of Himavanta. Meanwhile,

the exiled High Priest drinks the magical potion,
transforms himself into a monstrous Demon Bird, and

flies toward the Kinnara Kingdom seeking revenge.

Scene 7 — The Kinnara Kingdom

Manohra has returned home but must undergo a ritual
purification to cleanse away the human world—a ritual
that will ultimately erase her memories of Suthon. On

the final night, however, Suthon’s ring miraculously
returns to her, revealing that her beloved has followed

her all the way to Himavanta.
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Suddenly, the Demon Bird attacks the Kinnara
Kingdom. Suthon joins King Prathum in battle and
defeats the monster with an arrow empowered by

Manohra’s magical medicine, breaking the spell and
revealing the High Priest beneath.

Yet one final trial remains. King Prathum commands
Suthon to identify Manohra from among seven identical

Kinnari sisters. Unable to distinguish her by sight,
Suthon sings the secret song of love that only he and

Manohra share.

Manohra responds. Their hearts recognize what their
eyes cannot.

At last, Suthon and Manohra are reunited, proving that
true love is not possession, but freedom, sacrifice, and

the choice to return to one another.

THE END
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True Love and Freedom

You are a bird from the boundless sky,
while I am but a man who walks the earth.
Though worlds apart, my heart holds true,

what right have I to bind your wings from flight?
What is true love, if not freedom?

Love chained only in words is endless pain.
Love that releases endures beyond heaven and earth,

and though sorrow breaks and tears may fall,
my love for you shall never end.
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ขอขอบคุณมหาวิทยาลัยรังสิต

ดร.อาทิตย์ อุไรรัตน์ 
อธิการบดี มหาวิทยาลัยรังสิต 

ดร.เริงศักด์ิ แกวเพ็ชร
ผู้ช่วยอธิการบดีฝ่ ายพัฒนาสังคมศิลปวัฒนธรรมและสิทธิประโยชน์ 

มหาวิทยาลัยรังสิต

นายธีระชัย สิริล้อสกุลเพชร 
รองผู้อำนวยการสำนักงานสิทธิประโยชน์ฝ่ ายบริหารศาลาดนตรีสุริยเทพ

มหาวิทยาลัยรังสิต

รองศาสตราจารย์ ดร.เด่น 
อยู่ประเสริฐ คณบดี วิทยาลัยดนตรี มหาวิทยาลัยรังสิต

อาจารย์ปนัดดา ทรัพยภคกุล
รองคณบดีฝ่ ายกิจการพิเศษและบริการวิชาการ วิทยาลัยดนตรี 

มหาวิทยาลัยรังสิต

อาจารย์ปาริฉัตร อยู่ประเสริฐ 
หัวหน้ากลุ่มวิชาการแสดงขับร้อง 
วิทยาลัยดนตรี มหาวิทยาลัยรังสิต

ดร.ดลหทัย อินทวงศ์ 
ผู้อํานวยเพลง วงขับรองประสานเสียงแหงมหาวิทยาลัยรังสิต
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นักแสดงนำ 
Principal Cast 

ดิษย์กรณ์ ดิษยนันทน์   พระสุธน 
ชัญญา ลิ้มไชยโรจน์   มโนราห์  | ปวริศา บัวเกิด   มโนราห์ 

 
นักแสดงสมทบและตัวละคร 

Supporting Cast & Characters

ฐรินดา อรรถรัตนศักดิ์    ลูกกินนรี 
ใจแก้ว เพชรยูงทอง   พี่่เลี้ยงมโนราห์ 1 
จันทร์พิมพ์ แซ่หย่าง   พระนางจันทกินรี 
ประภาวดี วงศ์หน่อ   พี่เลี้ยงมโนราห์ 2 

กฤตพร อรรถศาสตร์ศรี   ลูกกินนรี 
  ยุพดี ธัญญศรีรัตน์   พี่่เลี้ยงมโนราห์ 3 

พลอยพัชชา วิเชียร   ศุมาลศิยะ 
เพ็ญสินี จงเจริญศักดิ์    นางอุสา บุตรีปุโรหิต 

จิรัชญา ศรีนุช   ภัทราวดี 
ภัทรรดา ภาสุขเสงี่ยม   พระนางจันทาเทวี มเหสี 

หทัยขวัญ เลื่อมประพางกูล   ลูกกินนรี 
ธนกร พฤกษชลธาร   ท้าวประทุม 
จิรายุส เดชตีรยากร   พรานบุญ 

ศรัณย์ กาฬสินธุ์   ทหาร 
  กนกพล ปากวิเศษ   โหราจารย์ 
ทนัชธีร์ หงษ์ทอง   มหาปุโรหิต 

รัตนพล ไวทยการ   นาคราชชมพูจิตร 
พิเศษ น้ อยวังคลัง.  พราหมณ์กาฬเวทย์ 

 
คณะนักร้องประสานเสียง 

Choral Ensemble

ธนัชญา ศรีนุช   Soprano 
พัชร์สุรางค์ ภาสุขเสงี่ยม   Soprano 

ศศิชา ธนารักษ์วงศ์   Soprano 
อริยา ปกครอง   Soprano 

รัชดาภา พฤกษชลธาร   Alto 
  ธิติพล อ่อนปรีดา   Tenor 
ภาวิต ทองสุขงาม   Tenor 
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เวธิต โอทกานนธ์  Tenor 
บุณยกร ไม้กลัด   Bass 

ณัฏฐพัชร์ ธนาจารุโรชน์   Bass 

ผู้ร่วมแสดง 
Featured Participants 

ศรันย์ ทองปาน   ท้าวอาทิตยวงศ์/พ่อพระสุธน 
ณัชชา พฤกษชลธาร เปียโน 
ปภาวรมย์ วิริยะพันธุ์  ลิง 

มุทิตา ถนอมกุลบุตร   พระนางจันทกินรี 
กรองแก้ว อึ๋งสกุล   ลูกกินนรี 

  ศศินันท์ ตันละมัยงาม   ลูกกินนรี 
ศิริลักษณ์ สินทรา   พระนางจันทาเทวี มเหสี 

นงนภัส อริยพงศ์ไพศาล   นางอุสา บุตรีปุโรหิต 
อรนิชา ชุนเจริญ   ลูกกินนรี 

กรวิทย์ สิทธิสาครศิลป์    Double Cast มหาปุโรหิต 
 

วงออร์เคสตรา 
Orchestra  |  ส่วนที่ 1 จาก 3 
นาย อนุภัทร ลานจิตร   Flute 

นาย ปิยะวัฒน์ จันทร์เทียน   Flute 
นางสาว พัฒน์นรี จุลศักดิ์ เจริญ   Oboe 
นาย เจตนิพัทธิ์  สัสดีอำไพ   Clarinet 
นางสาว ชญาดา ศรีรักษ์   Clarinet 

  นางสาว อุษา จันทร์เทวี   Trumpet 
นางสาว รัมภ์รดา มงคลเพิ่มลาภ   Trumpet 

นาย จิรายุ ใจเปียง   Trombone 
นาย ชนาธิป คำยอด   Horn 

นาย วรดร วะนา   Horn 
 

นางสาว ณัฐนันท์ คงแก้ว   Percussion 
นาย อัครวิทย์ ประทุมวัน   Percussion 
นาย ผดุงเกียรติ กันทาวงษ์   Violin 1 
นางสาว เดนา อยู่ประเสริฐ   Violin 1 

นางสาว กัญญาวีร์ บุญญวงศ์   Violin 2 
  นางสาว ธมลวรรณ พุ่มเจริญ   Violin 2 
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 นางสาว ธมลวรรณ พุ่มเจริญ   Violin 2 
นาย ธรรมธัช ศรีอรัญญากุล   Viola 

นางสาว ธิดารัตน์ ปรมัตถิตานันท์   Viola 
นายผดุงพล กันทาวงษ์   Cello 

นางสาว ธรรมฆ์สรณ์ ขจรฤทธิ์   Cello 
 

นาย ธนวัฒน์ ศรีมูลตรี   Double Bass 
นางสาว นิภาภรณ์ วงศ์อะคะ   Double Bass 

นาย นาธาน เทน   Drum set 
นาย กรณ์ ลาภประสิทธิ์    Elec.Bass 
  นาย กนก ผินสุวรรณ   Keyboard 

นาย คณพศ หว่างตระกูล   Keyboard 
ณกรณ์ ตันติเวสส   Piano 

 
คณะนักร้อง Chorus 

ทอฝัน ว่องไวไพโรจน์   Soprano 
ปุณยนุช ชาลาอาดิศัย   Soprano 

โยษิตา พัตภักดิ์    Soprano 
ปิยวรรณ สอดสี   Soprano 

วรรษมณ มูลลออ   Soprano 
  กนิษฐนาฎ รีจ้อย   Soprano 
กานต์ชนก ศรทะโชติ   Alto 
ศิริภัสสร อินละออ   Alto 

ณัฏฐาพัฒน์ ติยะสันต์   Alto 
วิมลณัฐ ศิริเดช   Alto 

ชนะเกียรติ อะทะไชย   Tenor 
เมธา มั่งมี   Tenor 

ศิลา ฮาดนารี   Tenor 
ภูริเดช สุขเกษม   Tenor 

  ดุลยุตม์ ตันติเฉลิม   Bass 
ธนิสร รองเเก้ว   Bass 

พิทวัส กรสิทธิศักดิ์    Bass 
โอบชน โลพิศ   Bass 
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ร้อยเอก สมนึก แสงอรุณ - เคร่ืองเปาไทย
ทศพร ทัศนะ - ระนาดเอก
จาตุรนต ยิม้ศิริ - กลองไทย
ธนวิชญ นรเทพ - กลองไทย
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ทีมงาน 

สุชาดา เจริญชีพ 
เจ้าหน้ าที่ดูแลภาพรวมทั้งหมด 

ธีระชัย สิริล้อสกุลเพชร 
เจ้าหน้ าที่ดูแลระบบภายในงานทั้งหมด ควบคุมเสียง 

All System, Soundengineer 

อัฐพนธ์ แดงเลิศ 
ช่างภาพประจำโรงละคร 

ณัฐวุฒิ พร้อมขุนทด 
เจ้าหน้ าที่เทคนิค กดคดบาร์ไฟ ไฮดรอลิค Stage 

สุกษฎิ์พงษ์ เทศพันธุ์ 
เจ้าหน้ าที่เทคนิค วิศวะอาคาร Stage 

 วรรณพร ยกเต้ง 
เจ้าหน้ าที่ดูแลความเรียบร้อยและอำนวยความสะดวกประจำจุด 

ปรัชญา ปีตะวนิค 
เจ้าหน้ าที่ Graphic Design 

สุรพล พูลสวัสดิ์  
เจ้าหน้ าที่เทคนิค ดูระบบบาร์ไฟ ไฮดรอลิค ดูแลระบบเครื่องปรับอากาศ 

ณัฐณิชา หิมเวช 
เจ้าหน้ าที่ดูแลความเรียบร้อยและอำนวยความสะดวกประจำจุด 

ณัฐยา อภิสมโพธิ์  
เจ้าหน้ าที่ดูแลความเรียบร้อยและอำนวยความสะดวกประจำจุด 

วรฤทัย น้ อยนาจารย์ 
เจ้าหน้ าที่ประสานงาน 

 
 



รายนามทีมทํางาน
เสียงไทยไดนามิกส์ 

ไกวัล กลุวัฒโนทัย - ดนตร,ี เนื�อรอ้ง, อํานวยการผลิต, กํากับดนตรี
ศาสนีย ์รกัวิทยาศาสตร ์- สถานที�, สนบัสนุน, Voice Coach

อรทัย สกัุญจนศริ ิ- ประสานงาน, เสื�อผา้
พัชรส์รุางค์ ภาสขุเสงี�ยม - Voice Coach

วิริยะ พลอยเลิศล้อม - พร็อพ, ฉาก, เทคนิค
 รัตนพล ไวทยการ - ดแูลฝ�กซ้อม

ธนกร พฤกษชลธาร - ดูแลฝ�กซอ้ม
โบว์ พฤกษชลธาร - เป�ยโนฝ�กซ้อม

กำกับดนตรไีทย
ร้อยเอก สมนกึ แสดงอรุณ

กำกับลีลาและการแสดง
 ชาติชาย สตัยดิษฐ์

ออกแบบแสง
ฉลาดเลิศ ตงุคะมณี

Voice Coach
กรวีร ์สนุทรวิภาต

เสียง
โฌน

Stage
สุพัชชา ศิริกุล   วรฤทัย ขุนเพ็ชร
ภัทราพร ทานอุดม   ปัญญาพร 

พิศชวนชม    สิรวิชญ์ หุดากร   พรนภัส แซจ่าง

หนังใหญเ่ลเซอร์
ดร.กฤษฎ์ชัย สมสมาน Origimon

Softwarepark Thailand 

ที่ปรกีษา
Dreambox Theatre



ขอขอบคุณผูส้นับสนุน

มหาวิทยาลัยรงัสติ
สำนักงานศลิปะวัฒนธรรมรว่มสมยั

กระทรวงวัฒนธรรม

คุณ ศาสนยี ์รกัษ์วิทยาศาสตร์
เมืองโบราณ

คุณ อรทัย สกัุญจนศริิ
แม่หย ีและทีมงาน

เดอะ ไดนามิกส์ โดย วอยซ ์อคาเดมี
คุณ ดารกา วงศศ์ริิ

บริษัท ดรมีบอกซ ์จํากัด

ดร.ณัฐวัฒน ์อรยิวรารมย์
ประธานกรรมการบริหารและผูก่้อตั�ง

บริษัท ที แอนด์ บ ีมเีดีย โกลบอล (ประเทศไทย) จํากัด

คุณวิสูตร ลู่โรจนเ์รอืง

Origimon
Software Park Thailand

Maa Mumm
Plantaniq

และขอขอบคุณผูช้มผูส้นบัสนนุทกุท่าน
🙏



บริจาคสนับสนุนโครงการ ตามกําลังศรทัธา
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ติดตามพวกเราได้ที�

facebook.com/Thaichorus
facebook.com/KaiwanMusic

youtube.com/@siangthaichorus
youtube.com/@KaiwanMusic

facebook.com/kaiwan.k
instagram.com/siangthaichorus

tiktok.com/@kaiwan.kul
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	Scene 6 — The Journey and the Trials of True Love
	Suthon journeys through the dangerous wilderness in search of Manohra. With the help of a little monkey and a giant bird, he survives the poisonous forest and finally crosses into the realm of Himavanta. Meanwhile, the exiled High Priest drinks the magical potion, transforms himself into a monstrous Demon Bird, and flies toward the Kinnara Kingdom seeking revenge.
	Scene 7 — The Kinnara Kingdom
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	At last, Suthon and Manohra are reunited, proving that true love is not possession, but freedom, sacrifice, and the choice to return to one another.
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